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Informaţii personale 

 

Nume / Prenume Herzal (Trantescu) Ana-Maria 
  

  

  

E-mail(uri) amtrantescu@yahoo.com 

Naţionalitate(-tăţi) Română 

Data naşterii 27 ianuarie 1969 

 
Locul de munca vizat/ 
Domeniul ocupational 

 
Universitatea din Craiova 
Filologie 

Experienţa profesională  

Perioada 2019 – prezent 
Funcţia sau postul ocupat Conf..univ.dr. 

Activităţi şi responsabilităţi principale Predare curs si seminarizare la disciplinele: Grupul verbal, Sintaxa propoziției şi a frazei, Semantică, 
Teorii lingvistice, Lingvistica aplicată, Lingvistică cognitivă, Frazeologie, Limbaj juridic. 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Craiova, Str. A.I.Cuza, nr. 13, Craiova, jud. Dolj. 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Activități didactice și de cercetare 
Cercetare şi învăţământ universitar 

Perioada 1993– 2019 
Funcţia sau postul ocupat Lect. univ. dr. , Asist. univ. Drd., Preparator univ. 

Activităţi şi responsabilităţi principale Predare şi seminarizare la disciplinele: Morfo-sintaxă (Grupul verbal și nominal), Sintaxa propoziției şi a 
frazei, Semantică, Frazeologie, Lexicologie, Teorii lingvistice, Lingvistică cognitivă, Pragmatică, 
Lingvistică aplicată, Limbaj juridic, Cursuri practice de exerciții, texte și traduceri, curs practic de 
traduceri acte normative. 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Craiova, Str. A.I.Cuza, nr. 13, Craiova, jud. Dolj. 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Activități didactice și de cercetare 
Cercetare şi învăţământ universitar 

Educaţie şi formare  

Perioada 2001 – 2007 
Calificarea / diploma obţinută Diploma de doctor 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale dobândite 

Domeniul filologie; Teza de doctorat, cu titlul: Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile 
idiomatice din limbile engleză și română, conducător științific Prof univ. dr. dr h.c. Maria Iliescu, 
susținută in mai 2007. 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Universitatea din Craiova 

Nivelul în clasificarea internaţională ISCED 6 

Perioada 1988 – 1993 

mailto:amtrantescu@yahoo.com
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Calificarea / diploma obţinută 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale dobândite 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Nivelul în clasificarea internaţională 

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale dobândite 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Nivelul în clasificarea internaţională 

Perioada 
Numele şi tipul instituţiei de 

învăţământ / furnizorului de formare 

Nivelul în clasificarea internaţională 

Aptitudini şi competenţe 
personale 

Limba(i) maternă(e) 

Limba(i) străină(e) cunoscută(e) 

Autoevaluare 
Nivel european (*) 

 
Limba engleză 

Limba franceză 

Limba italiană 

Limba spaniolă 

Licenţiat – Filologie 

Specializarea: Limba şi literatura română- 
limba şi literatura engleză 

Universitatea din Craiova 
Facultatea de Litere şi Istorie 

ISCED 5 

1983 – 1987 
Diplomă de bacalaureat 

Specializarea filologie-istorie 

Liceul de filologie istorie, Craiova 

ISCED 3 

1975-1983 
Şcoala generală nr. 22, Craiova 

ISCED 2 

 

 
Română 

 
 

Înţelegere Vorbire Scriere 
Ascultare Citire Participare la 

conversaţie 
Discurs oral Exprimare scrisă 

C2 Utilizator 
experimentat 

C2 Utilizator 
experimentat 

C2 Utilizator 
experimentat t 

C2 Utilizator 
experimentat 

C2 Utilizator 
experimentat 

B2 
Utilizator 

independent B2 
Utilizator 

independent B1 
Utilizator 

independent B1 
Utilizator 

independent B1 
Utilizator 

independent 

B1 
Utilizator 

independent B1 
Utilizator 

independent B2 
Utilizator 

elementar A2 
Utilizator 

elementar A2 
Utilizator 

elementar 

B1 
Utilizator 

independent 
B1 

Utilizator 
independent 

A2 
Utilizator 

elementar 
A2 

Utilizator 
elementar 

A2 
Utilizator 

elementar 

(*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 
 
 

 
Competenţe şi abilităţi sociale 

Competenta de comunicare: capacitatea de initiere si mentinere a comunicarii interpersonale. 
Capacitate de lucru in echipa, toleranta, empatie sociala. Am experienţa muncii în echipă ca urmare a 
implicării în proiecte de cercetare si a participarii la programe educationale si de formare, la organizarea 
de conferinte internationale; m-am implicat cu responsabilitate şi succes în activităţile de cercetare si 
organizare presupuse de proiectele respective. 

 

 
Domeniu de Competenţă 

 
Competenţe şi aptitudini 

organizatorice 

Competenţe şi aptitudini de 
utilizare a calculatorului 

Nivel licenta si master: Cursuri de limba engleză contemporană: Morfologie (Grupul verbal), Sintaxa 
propoziției și a frazei, Semantică, Limbaj juridic, Teorii lingvistice, Lingvistica aplicată, Lingvistică cognitivă, 
Frazeologie. 

Gestionare eficienta a timpului, capacitate de optimizare a comunicarii, capacitate de lucru in echipa – prin natura 
profesiei (profesor de limba engleza) si prin participarea la proiecte, organizarea de conferinte etc. 

 
Sistemul de operare Windows XP, MS Office. 

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/ro
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Alte competenţe şi aptitudini 

- Membru în comitetul editorial al unor reviste 
- Certificat de formator de formatori 
- Certificat de manager de proiect 
- Membru in echipa de evaluatori nationali ai dosarelor pentru obtinerea burselor de studii in strainatate, 

pentru domeniul literatura si studii literare 

Afilieri profesionale ESSE – The European Society for the Study of English 
RSEAS- The Romanian Society for English and American Studies 

Permis de conducere - 

Informaţii suplimentare 
 
 
 
 
Anexe 

Referinţe la cerere 
 
 

Anexa 1: Stagii de formare continuă si proiecte de cercetare- dezvoltare 
Anexa 2: Articole în anale românești recunoscute CNCS 
Anexa 3: Articole publicate în alte reviste 
Anexa 4: Articole publicate în volumele unor conferinţe naţionale şi internaţionale 
Anexa 5: Cărţi/Capitole de cărți și cursuri publicate în edituri naţionale de prestigiu 
Anexa 6: Premii, distincţii 
Anexa 7: Participări la conferinţe 
Anexa 8. Referințe critice (recenzii, citări și mențiuni bibliografice) 
Anexa 9. Alte activități 

 
 
 

 ANEXA 1. STAGII DE FORMARE CONTINUA ȘI PROIECTE DE CERCETARE- DEZVOLTARE  

1.1. Membru în proiecte internaţionale, obţinute prin competiţie  
• membru in proiectul internațional de cercetare „O istorie a traducerilor în limba română – secolele XVI-XX (ITLR)”, 2019-2029, proiect 
finanțat de Fondul pentru Situații Speciale (FSS) conform prevederilor O.M.E.N. nr. 3694/2019 și conform prevederilor O.M.E.N nr. 3132/2020. 
Coordonator Universitatea Ștefan cel Mare”, Suceava 
• 2009-2013- Membru în echipa de proiect international OPTIMALE - Optimising professional translator training in a multilingual 
Europe, 177295-LLP-1-2010-1-FR-ERASMUS-Erasmus Academic Network. Coordonator: Universitatea din Rennes 2, Franta. Partener: 
Universitatea din Craiova. 

 
1.2. Membru în proiecte naționale și contracte cu agenţi economici  
• Participare la cursul postuniversitar de pregătire didactică “Competențe pedagogice în educația antreprenorială” (56 de ore), desfășurat la 
Universitatea din Craiova, în perioada aprilie-mai 2021, în cadrul proiectului Student antreprenor în cadul Facultăților de Çtiințe Sociale, Litere și Geografie (ID 
PROIECT: POCU/379/6/21-124958). 
• Septembrie 2018- 2019- membru, expert 21 coordonator stagiu de practică în “Proiectul Stagii de practică performante pentru studenții 
Facultăților de Litere și FEAA”, proiect co-finanțat din Programul Operațional Capital Uman 2014-2020, ID PROIECT: POCU/90/6.13/6.14- 
106117. 
• Noiembrie 2018- aprilie 2019- membru, expert sesiuni remediale în Proiectul privind Învățamîntul Secundar (ROSE), Schema de Granturi 
SGCU-NC, beneficiar Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova; Titlul subproiectului Retenția studentilor filologi cu risc de abandon- solutii 
integrate, Acord de grant nr 23/SGU/NC/I din 16.10.2017. 
• Noiembrie 2017-aprilie 2018- membru, expert sesiuni remediale în Proiectul privind Învățamîntul Secundar (ROSE), Schema de Granturi 
SGCU-NC, beneficiar Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova; Titlul subproiectului Retenția studentilor filologi cu risc de abandon- solutii 
integrate, Acord de grant nr 23/SGU/NC/I din 16.10.2017. 
• 2014 noiembrie și decembrie- Îndrumător practică in cadrul proiectului POSDRU; Axa prioritara nr. 2. „Corelarea învățării pe tot parcursul vieții 
cu piața muncii”; Domeniul major de intervenție 2.1. „Tranzitia de la scoala la viața activă”; titlul proiectului Facilitarea tranziției de la studiu 
la piața muncii a studenților filologi și a celor de la comunicare, prin servicii integrate și inovatoare, ID 137956; Contract nr. POSDRU/ 
161/2.1/G/137956. 
• Proiectul Module de formare a competenței de comunicare în limbi străine, proiect derulat între Universitatea din Craiova și Ford Romania S.A., 
nr. 39/17.03.2014, proiect derulat în perioada februarie 2014 – decembrie 2014. Calitate: formator limba engleză pentru afaceri. Obiectivul proiectului: 
predarea de cursuri de limba engleza pentru angajații și managerii Ford Romania S.A. în vederea dezvoltării competenței de comunicare în 
limba engleză. 
• Februarie 2013 – participare la Programul de formare în didactica specialității predării limbii engleze din cadrul Proiectului 
POSDRU87/1.3/S/63709 „Calitate, inovare, comunicare în sistemul de formare continuă a didacticienilor din învățământul superior”. Am absolvit 
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cursurile programului postuniversitar de formare și dezvoltare profesionala în domeniul Științe ale educației, din cadrul aceluiași proiect, 
obținând nota 10. 
• 2012-2013- membru in Proiectul VIA- „Vocatie, Autocunoastere si Dezvoltare, drumul către succesul profesional” POSDRU 
/90/2.1/S63742. 
• 2009-2010: Membru Proiect „Practica ta pentru educatia viitorului”, POSDRU 60/21/5133675, Axa prioritara 2, Domeniul major de 
interventie 2.1. Coordonator proiect: Universitatea de Vest din Timisoara, partener: Universitatea din Craiova, DPPD. 
• 2008- membru in Proiectului Phare “Dezvoltarea resurselor umane prin cursuri de limba engleză și de informatică pentru resursele 
umane din industria productivă”, Contract nr. 017 553-04.02.02, 01401, Parteneri Universitatea din CRAIOVA, Facultatea de litere, Beneficiar 
Spiact şi Elpreco Craiova. 
• 2005 – 2014- membru în echipa de cercetare a Centrului de Cercetare a Identităţilor Lingvistice şi Culturale Europene, Centru tip C, 
acreditat în iunie 2005, de către Consiliul Naţional al Cercetării Ştiinţifice din Învăţământul Superior, din cadrul Ministerului Educaţiei şi 
Cercetării, cu Certificat CNCSIS Nr. 122. Proiectul de cercetare-dezvoltare a fost propus în cadrul pogramului naţional de cercetare ştiinţifică 
lansat pe bază de competiţie. Director de proiect: prof.univ.dr. Ioana Murar; 
• 2014- 2016- membru in Centrul de Cercetare “Identitati Culturale Europene”; Director: Prof.univ.dr. Elena Pirvu 
• 2016 –2021: Centrul de Cercetare Diversitate lingvistică și practici discursive identitare (PRAXLingua) Dir. Conf. Mihaela Popescu. 
• Laborator de cercetare 2021- până în prezent Traducere, terminologie și analiză de corpus, Axa de cercetare 1. Traducere și mediere 
lingvistică și culturală. 
• Ca formator, am predat in cadrul unui modul de formare postuniversitar pentru pregătirea candidaților pentru gradul II in metodica 
specializării, organizat de DPPD, Universitatea din Craiova, numit Programul Trepte în formarea continuă a cadrelor didactice, Program de 
pregătire pentru gradul didactic II, Profesori – Limba engleză- iulie 2016, iulie 2017, iulie 2018, iulie 2021. 
• În cadrul centrului Interlingua am predat cursuri de limba engleză pentru personalul Electroputere S.A., in perioada aprilie-septembrie 
2008. 
• În cadrul centrului Interlingua am predat cursuri de limba engleză diferite nivele, inclusiv cursuri de pregătire pentru gradul II. 
• Am predat cursuri de limba engleză pentru personalul Rodae S.A Craiova, 1996. 

 ANEXA 2. ARTICOLE ÎN ANALE ROMÂNEȘTI RECUNOSCUTE CNCS  

1. “Metaphors – Bridges between Conceptual Domains” în Analele Universităţii din Craiova. Seria Ştiinţe Filologice. Lingvistică, Anul XLV, 
Nr. 1-2, 2023, , Craiova, Editura Universitaria, ISSN 1224-5712. (coautor Reiss Georgiana), https://litere.ucv.ro/litere/node/128, pp. 301-310. 
2. “Conceptual Strategies in Teaching and Learning English Nose Idioms”. The Annals of “Ovidius” University of Constanța: Philology Series, Vol. 
XXXII, 2/2021, pp. 412-426 (coautor Georgiana Reiss) indexat Scopus, CEEOL, https://litere.univ- 
ovidius.ro/Anale/volum_xxxii_2_2021/30.%20412-426.pdf 
3. “Activating Cognitive Strategies in Teaching Heart Idioms” în Analele Universitatii din Craiova, seria Stiinte Fiolologice-Lingvistică, anul 
XLII, nr. 1-2, 2020, Craiova, Editura Universitaria, pp.458-478, ISSN 1224-5712. (coautor Reiss Georgiana), https://litere.ucv.ro/litere/node/128 
4. English and Romanian Body Parts Idioms Reflecting the Concept of Common Sense. A Cognitive Perspective” în Annals of the 
University of Craiova, series- Philology- English, year XXI, no.1-2, 2020, (coord. Florentina Anghel, Mihai Coșoveanu, Alina Reșceanu), pp. 274- 293, 
ISSN 1454-4415, https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
5. “Conceptual Motivation of English and Romanian Odd and Humorous Body Parts Idioms” în volumul Language and Literature- European 
Landmarks of Identity /Limba si literatura- repere identitare in context european, no 25/2019, volumul Conferintei Language and Literature. 
European Landmarks of Identity, editia a-XVI-a, iunie 2019, Pitesti, Editura Universității din Pitești, pp.106-126, ISSN 2344-4894, 
www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o 
6. “English Mouth Idioms and Their Romanian Equivalents. A Cognitive Perspective” în Annals of the University of Craiova, series- Philology- 
English, year XIX, no.1, 2018, Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies, organizată de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 2017, pp. 121-136, ISSN 1454-4415, 
https://litere.ucv.ro/litere/node/129 = 
7. “Conceptual Motivation of English and Romanian Finger Idioms. A Contrastive Approach” în Annals of the University of Craiova, series- 
Philology- English, year XVII, no.1, 2016, Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Mapping and Re-
mapping Identities: Dillemmas and Choices”, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Craiova, 2015, pp. 117-137, ISSN 1454-4415, https://litere.ucv.ro/litere/node/129, https://www.ceeol.com/search/journal- 
detail?id=354 
7. “Mental Representations, Contextual Reference and Ambiguity” in Annals of the University of Craiova, series- Philology- English, year 
XVI, no.1, 2015, Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Error in Context, Context of Error”, 
organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 19-21 noiembrie 2014, pp. 190-
204. ISSN 1454-4415, https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
8. “Conceptual Motivation of English and Romanian Shoulder, Arm and Hand Idioms. A Contrasive Approach.” in volumul Language and 
Literature- European Landmarks of Identity /Limba si literatura- repere identitare in context european, no 17/2015, volumul Conferintei Language and 
Literature. European Landmarks of Identity, editia a-XII-a, 12-14 iunie 2015, Pitesti, pp.53-66, ISSN 1843-1577, 
www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o 
9. “Perceptualization and Conceptualization. Image Schemas and Their Metaphorical Extensions”, in Annals of the University of Craiova, 
series- Philology- English, year XV, no.1, 2014, Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies- 
“Reality- an Open Window to Doubt”, Craiova, 3-5 octombrie 2013, ISSN 1454-4415, pp. 166-180, https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
10. “Cross – Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Nose Idioms. A Contrasive Approach”, in volumul Language and 
Literature- European Landmarks of Identity /Limba si literatura- repere identitare in context european, volumul, nr. 15/2014, volumul Conferintei 

https://litere.ucv.ro/litere/node/128
https://litere.ucv.ro/litere/node/128
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
http://www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://www.ceeol.com/search/journal-detail?id=354
https://www.ceeol.com/search/journal-detail?id=354
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
http://www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
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Language and Literature. European Landmarks of Identity, editia a-XI-a 13-15 iunie 2014, Pitesti, ISSN 1843-1577, pp.105-116, 
www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o 
11. “Raising Cultural Awareness through Metaphorical Thinking. Metaphorical Conceptualizations in the Cognitive Domain of Hand. A 
Contrastive Study on English and Romanian Idioms, in Annals of the University of Craiova, series- Philology- English, year XIV, no. 2, 2013, 
Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Sites of Dissension, Sites of Negotiation: Conflict and 
Reconciliation in Literature and Linguistics”, Craiova, 15-16 noiembrie 2012, pp.138-150, ISSN 1454-4415, https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
12. “Des coceptualisations metaphoriques dans le domaine cognitif de l'oeil. Une etude contrastive sur les expressions idiomatiques en 
anglais et en roumain" in Analele Universitatii din Craiova, seria stiinte filologice , Langues et litteratures romanes, an XV, nr.1, 2011, Craiova: 
Editura Universitaria, pp.266-283. ISSN 1224-8150, https://litere.ucv.ro/litere/node/131 
13. “Probleme terminologice in definirea unitatilor frazeologice in romana si engleza. O perspective contrastiva.”in Analele Universitatii 
‘Dunarea de Jos” din Galati an III, Nr. I (3), ,Lexic comun/ lexic specializat,ed. Editura Europlus, Galati, 2010, pp.103-115. ISSN 1844-9476, 
www.ugal.ro/index.php?page=pages.pa&title=Publicaţii 
14. “Semantic Transparency and Opacity in Fixed Expressions” în Analele Universitatii din Craiova, seria Stiinte Fiolologice- Lingvistică, anul XXXII, 
nr. 1-2, 2010, Craiova, Editura Universitaria, pp.375-385. ISSN 1224-5712, https://litere.ucv.ro/litere/node/128 
15. “La metaphore conceptuelle”, 2010 in Analele Universitatii din Craiova, seria Langues et Litteratures romanes., anul XIV, nr.1, 2010, 
Craiova, Editura Universitaria, pp.190-210, ISSN 1224-8150. https://litere.ucv.ro/litere/node/131 
16. “Prefabricated Language”, 2010, in Annals of the University of Craiova, series English; Proceedings of the International Conference 
Language, Literature and Cultural Policies “From Evolution to Involution “, Craiova, 2009, Craiova: Editura Universitaria,, pp.186-194. ISSN 
1454-4415. https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
17. “Metaphor- Metonymy Interface: Metaphtonymy.”, 2009, in Annals of the University of Craiova, series Philology- English- year X, no. 1, 
2009, Proceedings of the International Conference “Interfaces”, Craiova, 2008, Craiova: Editura Universitaria, pp.160-180, ISSN 1454-4415. 
https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
18. “Syntactic Features of Legal Language. Syntactic Complexity and Syntactic Discontinuity in Legal Translations”, 2009, in volumul 
Translations Studies: Retrospective and Prospective Views, year II, issue 5/2009. Galati: Galati University Press, volum mentionat in BDI St. 
Jerome Publishing, pp. 134-142, ISSN 2065-3514. 
19. “Rolul proceselor de metaforizare in mutațiile de sens”, 2009, in Analele Universitatii ‘Dunarea de Jos” din Galati an II, Nr. I (2), Actele 
Conferinței Internaționale, Lexic comun/ lexic specializat, ed. a-II-a, 17-18 septembrie 2009, Editura Europlus, Galati, 2009, pp.188-194. ISSN 1844-
9476. www.ugal.ro/index.php?page=pages.pa&title=Publicaţii 
20. .“Metaphorical and Metonymic Conceptualizations in English and Romanian Heart Idioms”, în Annals of the University of Craiova, series 
Philology, English, Proceedings of the 2007 Conference on Language, Literature, and Cultural policies “Obsessive Discourse” Editura 
Universitaria, Craiova, 2008, pp. 190-211, ISSN 1454-4415. https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
21. “Idioms and Idiomaticity: the Traditional and the Cognitive Approach”, 2007, în Annals of the University of Craiova, series Philology, 
English, no.2, 2007, pp. 114-130, ISSN 1454-4415. https://litere.ucv.ro/litere/node/129 
22. “Pragmatic Values of Personal Pronouns in English and Romanian”; coautor: Claudia Pisoschi în Annals of the University of Craiova, 
Series – Philology – English year VI, no. 2, 2005, Craiova: Editura Universitaria, pp. 111-129, ISSN 1454- 
4415.https://litere.ucv.ro/litere/node/129 

Recenzii apărute în Anale românești BDI 
1. “Alina Reșceanu, Amount Relative Clauses in English and Romanian: a Minimalist Approach, Craiova, Editura Universitaria”, 2015, 223 p. în 
Analele Universității din Craiova, seria Științe Filologice, Lingvistică, anul XL, nr. 1-2, 2018, pp. 476-479, ISSN 1224-5712. 
https://litere.ucv.ro/litere/node/128 
2. “Daniel Dejica, Gyde Hansen, Peter Sandrini, Iulia Para (editors), Language in the Digital Era. Challenges and Perspectives.” Berlin, De Gruyter, 
2016, 246 p. in Analele Universității din Craiova, seria Științe Filologice, Lingvistică, anul XXXIX, nr. 1-2, 2017, pp. 455-459, ISSN 1224-5712. 
https://litere.ucv.ro/litere/node/128 
3. “D. Rogobete, Metaphor between Language and Thought” în Analele Universitatii din Craiova, seria Stiinte Fiolologice, anul XXXI, nr. 1-2, 
2009, pp 438-440, ISSN 1224-5712. https://litere.ucv.ro/litere/node/128 

 
 

 ANEXA 3. ARTICOLE PUBLICATE ÎN ALTE REVISTE  

1. “Lexical Features of Legal Language. Some Issues of Legal Translations from a Lexical Perspective”, 2011, in Translations Studies: 
Retrospective and Prospective Views, vol 11, “Language and Cultural Studies”. Galati: Galati University Press, pp.36-44. ISSN 2065-3514. 
4. “Cross-Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Eye Idioms”; coautor: Claudia Pisoschi, 2006, în Analele Universităţii din 
Craiova, seria Stiinte filologice- Limbi straine aplicate, 2006. pp.199-211, ISSN 1841-8074. 
5. “Literary Translations – between Expectation and Accomplishment” în Annals of the University of Craiova, series: Philology - English, year 
III, no. 1, 2002 Editura Sitech, Craiova, pp. 139-151, ISSN 1454-4415, coautor Claudia Pisoschi. 
6. "Euphemism – A Constant Device and an Agent of Change in Language", in Annals of the University of Craiova, series: Philology – 
English – year II, no. 1, 2001, Editura MJM, pp. 205-213, ISSN 1454-4415 
7. "Change versus Conservatism in Contemporary English Language" în Annals of the University of Craiova, series: Philology - English, year 
1, no. 1, 2000, Editura de Sud, pp. 107-113, ISSN 1454-4415, coautor: Claudia Pisoschi. 

http://www.upit.ro/index.php?...language-and-literature-european-landmarks-o
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/131
https://litere.ucv.ro/litere/node/128
https://litere.ucv.ro/litere/node/131
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/129
https://litere.ucv.ro/litere/node/128
https://litere.ucv.ro/litere/node/128
https://litere.ucv.ro/litere/node/128
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 ANEXA 4. ARTICOLE PUBLICATE ÎN VOLUMELE UNOR CONFERINŢE NAŢIONALE ŞI INTERNAŢIONALE  

1. “Cognitive Strategies in Teaching English Life and Death Idioms”. Volumul Conferinței tradiție și continuitate. Interferențe cultural și 
lingvistice în context european. In Honorem Magistrae Nina Aurora Bălan, ISBN: 978-606-14-1844-2, Editura Universitaria, Craiova, 2022, pg. 343-
356. (coautor Georgiana Reiss). 
2. “De la retorica antichității la retorica cognitivă contemporană”, 2019, în volumul Tradiția discursivă greco-latină, volumul Colocviului 
internaţional “Receptarea antichitatii greco-latine in culturile europene”,editia a-X-a, Craiova, 26 mai 2018, editori: Cecilia Mihaela Popescu, 
Ilona Duță, Ioana- Rucsandra Dascălu, Craiova : Editura Universitaria, pp. 291-312, ISBN 978-606-14-1505-2. 
3. “Hair Idioms in English and Romanian. A Conceptual Approach”, 2019, în volumul La Traduction: Theories, Pratiques , Formations, 
volumul colocviului Le Colloque International La Traduction: Theories, Pratiques , Formations- 20 ans d’Enseignment Traductologique a 
l’Université de Craiova (1988-2018), 28-29 septembrie 2018, editori: Cristiana-Nicola Teodorescu, Daniela Dincă, Craiova : Editura Universitaria 
pp. 263-275, ISBN: 978-606-14-1517-5. 
4. “Metonymic Conceptualizations in the Cognitive Domain of Eye. A Contrastive Study on English and Romanian Idioms”, 2013 în volumul 
Comparativism, Identity Communication, Proceedings of the International Conference CIC 2012, Craiova: Editura Universitaria, pp. 239-252, 
ISBN 978-606-510-950-6. 
5. “Categorization and Conceptualization. The Static Approach and the Dynamic Construal Approach”, in Analele Universitatii din Craiova, 
seria Stiinte filologice- Limbi straine aplicate-, anul VII, nr. 2/2011, Actele Conferintei Internationale “Limba, Cultura, Civilizatie”, Craiova: Editura 
Universitaria, pp.331-343, ISSN: 1841-8074. 
6. Metonimia in studiile de retorică, neoretorică și in semantica cognitivă”, 2010, in volumul Colocviului internaţional “Receptarea antichitatii greco-
latine in culturile europene”,editia III, Craiova, Editura Universitaria, Craiova, 2010, pp. 214-227, ISBN 978-606-14-0061-4. 
7. Tropii in studiile de retorică si neo-retorică” in volumul Colocviului internaţional “Receptarea antichităţii greco-latine in culturile 
europene”,ediţia II, 2008, Craiova, Editura Universitaria, Craiova, 2009 pp. 547-569, ISBN 978-606-510-603-1. 
8. Metafora- scurt parcurs istoric de la Aristotel la noua retorică”, 2009, in volumul Colocviului internaţional “Receptarea antichitatii greco- 
latine in culturile europene”,editia II, Craiova, Editura Universitaria, Craiova, pp.533-547, ISBN 978-606-510-603-1. 
9. “Hemingway’s Cat in the Rain between “it” and “she”. An analysis of the personal pronouns from a pragmatic and stylistic perspective”; 
2006, în volumul The fellowship of cultural rings, Research Centre of the Department of English, “DUNĂREA DE JOS”, University of Galaţi, 
International Conference Proceedings, Dunărea de Jos”, Galati, 20-21 octombrie 2005, coautor: Claudia Pisoschi. Pp.175-187, ISBN 973-30- 
1259-9. 
10. “Orientational Metaphors in English and Romanian" în Annals of the University of Craiova, Series: Philology – English, year V, No. 2, 
2004, Language, Proceedings of the 4th International Conference “Language, Literature and Cultural Policies" of the Department of British and 
American Studies, Faculty of Letters, University of Craiova: 5-6 noiembrie 2004, coautor: Claudia Pisoschi, Craiova: Editura Universitaria, pp. 
264-276. ISSN 1454-4415 
11. "Everyday Metaphors" în Analele Universităţii din Craiova – seria Stiinte filologice- Lingvistică, anul XXI, nr.1-2,2001, volum al Conferintei 
Internationale ”Linguistics, Literature and Cultural Policies Today”, Universitatea din Craiova, 3-5 noiembrie 2001. Editura Universitaria, 2001, 
pp. 150-157, ISSN 1224-5712. 
12. "Aspects of Presentday English Grammar" în Second International Conference in Sociolinguistics, 5-7 November 1998 - Proceedings - 
Editată de Ilinca Crăiniceanu, Ed. Omniscop, Craiova, 1999, pp. 112-120, ISBN 973-8078-10-5, coautor: Claudia Pisoschi. 
13. "The American Vocabulary in a General Diachronic View" în Second International Conference in Sociolinguistics 5-7 November 1998 - 
Proceedings - Editată de I. Crăiniceanu, Ed. Omniscop, Craiova, 1999, pp. 144-154; ISBN 973-8078-10-5, coautor: Claudia Pisoschi. 

 

Cărti: 
1. English Syntax A Multiple Linguistic Perspective. 2018. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1456-7, 236 pp (coautori: Ioana 
Murar și Claudia Pisoschi) 
2. The Verb Phrase in English. 2018. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1349-2, 235 pp. 
3. Essentials of English Syntax. The Simple Sentence. 2017. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar și Claudia Pisoschi), ISBN 
978-606-14-1167-2, 252 pag. 
4. An Introduction to Applied Linguistics A Resouce Book. 2016.Craiova: Editura Universitaria, (coautor Ioana Murar), ISBN 978-606-14- 
1105-4, 277 pag. 
5. Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română. 2016.Craiova: Editura Universitaria, 
ISBN 978-606-14-1011-8, 311 pag. 
6. English Syntax. 2003. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), ISBN 973-8043-292-2, 176 pag. 

Cursuri: 
1. Advanced English Grammar Practice. The Verb Phrase. 2021. Craiova: Editura Universitaria (coautor Georgiana Reiss), ISBN 978-606- 
14-1742-1, 156 pag. (caiet de exerciții) 
2. Advanced English Grammar Practice. Tense, Aspect, Modality. 2021. Craiova: Editura Universitaria (coautor Diana Oțăt), ISBN 978-606- 
14-1741-4, 138 pag. (caiet de exerciții) 
3. Descriptive English Syntax. Theory and Practice. 2008/2018. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), 
ISBN 978-606-510-191-3, 209 pag. 
4. English Semantics. Curs universitar pentru invatamantul la distanta. 2012. Craiova: Editura Universitaria (coautor Claudia Pisoschi), ISBN 
978-606-14-0466-7, 98 pg. 
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5. English Syntax. The Simple Sentence. Curs universitar pentru invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura Universitaria (coautori: 
Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), ISBN 978-606-14-0145-1, 75 pg. 
6. English Syntax. Compound and Complex Sentences. Curs universitar pentru invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura Universitaria 
(coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), ISBN 978-606-14-0184-0, 109 pg. 
7. Limba engleză pentru economie si afaceri. Nivel incepători si mediu. (note de curs)(coautor C. Manolescu).2008.Craiova:Ed. Aius, ISBN 978-
973-1780-98-6, 238 pag. 
8. The Syntax of the English Simple Sentence. 2001. Reprografia Universităţii din Craiova (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), 116 
pag. 

Volume coordonate: 
1. English and American Studies at the University of Craiova (1970-2024) (Coord. Ana-Maria Herzal, Sorin Cazacu, Georgiana Reiss, 
Mihaela Gavrilă). Craiova: Editura Universitaria, 2024, ISBN 978-606-14-2041-4. 
2. Studia Linguistica Et Philologica In Honorem Magistrae Ioana Murar. (Coord. Titela Vilceanu, Ana-Maria Trantescu, Claudia Pisoschi, 
Daniela Rogobete). 2018. Craiova: Editura Universitaria, 404 pp. ISBN 978-606-14-1455-0. 
3. Annals of the University of Craiova, series- Philology- English, year XVI, no.1, 2015, Proceedings of the International Conference 
Language, Literature and Cultural Policies- “Error in Context, Context of Error”, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane si 
Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 19-21 noiembrie 2014, (Coord. Ana-Maria Trantescu, Titela Vilceanu), 226 pp., ISSN 1454-
4415. 
4. Annals of the University of Craiova, series- Philology- English, year XIV ,no. 2, 2013, Proceedings of the International Conference 
Language, Literature and Cultural Policies- “Sites of Dissension, Sites of Negotiation: Conflict and Reconciliation in Literature and Linguistics”, Craiova, 
15-16 noiembrie 2012, (Coord. Ana-Maria Trantescu), 173 pp., ISSN 1454-4415. 
5. Annals of the University of Craiova, series Philology- English- year X, no. 1, 2009, Proceedings of the International Conference 
“Interfaces”, Craiova, 2008, Craiova: Editura Universitaria, (Coord. Carmen Nedelcu, Ana-Maria Trantescu, Iulia Ciurezu, Alina Reșceanu), 262 pp, 
ISSN 1454-4415. 
6. Cultural Dimensions Linguistic Identities: Directions of Research in Theoretical and Applied Linguistics: New Realities, New Goals. 2007.( 
founding editor Ioana Murar; editori volum Ana- Maria Trantescu, Claudia Pisoschi), volumul Centrului de Cercetare a Identităţilor Lingvistice şi 
Culturale Europene. Craiova: Editura Universitaria, 196 pp., ISBN 978-606-510-595-9. 

 
5.2. Capitole de cărți publicate în edituri internaţionale de prestigiu  

“Considerations on the Meaning and Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive Linguistic Approach”. Open Linguistics, 2022, 8(1), 
pg 427-439. https://doi.org/10.1515/opli-2022-0203 (coautor Georgiana Reiss), indexat Web of Science, Scopus, Google Scholar, EBSCO, ProQuest. 
https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/opli-2022-0203/html 

 
5.3. Capitole de cărți publicate în edituri naţionale de prestigiu  
1. „Diaconul Coresi – traducerea ca act de smerenie a limbii române”. Traducători și traduceri în limba română în secolele XVII-XVIII (Editori Titela 
Vîlceanu, Daniel Dejica), București: Editura Pro Universitaria, 2024, pp. 46-53, ISBN 978-606-26-1813-1, ISBN online 978-606-26-1906-0. (coautori 
Ilona Duță, Georgiana Reiss). 
2. „Mitropolitul Varlaam – potențarea normei supradialectale și expresivității limbii române în traducere”. Traducători și traduceri în limba 
română în secolele XVII-XVIII (Editori Titela Vîlceanu, Daniel Dejica), București: Editura Pro Universitaria, 2024, pp. 54-60, ISBN 978-606-26- 
1813-1, ISBN online 978-606-26-1906-0. (coautori Ilona Duță, Georgiana Reiss). 
3. „Mitropolitul Simeon Ștefan – forța de emancipare a traducerii religioase”. Traducători și traduceri în limba română în secolele XVII-XVIII 
(Editori Titela Vîlceanu, Daniel Dejica), București: Editura Pro Universitaria, 2024, pp. 61-66, ISBN 978-606-26-1813-1, ISBN online 978-606-26- 1906-
0. (coautori Ilona Duță, Georgiana Reiss). 
4. „August Treboniu Laurian – traducerea științifică și fenomenul latinizării”. Traducători și traduceri în limba română în secolele XVII-XVIII 
(Editori Titela Vîlceanu, Daniel Dejica), București: Editura Pro Universitaria, 2024, pp. 67-81, ISBN 978-606-26-1813-1, ISBN online 978-606-26- 1906-
0. (coautori Ilona Duță, Georgiana Reiss). 
5. “Integrating Cognitive Strategies into the Teaching and Learning Process of English Head Idioms”. English and American Studies at the 
University of Craiova (1970-2024) (Coord. Ana-Maria Herzal, Sorin Cazacu, Georgiana Reiss, Mihaela Gavrilă). Craiova: Editura Universitaria, 2024, 
pp. 185-202, ISBN 978-606-14-2041-4. (coautor Georgiana Reiss). 
6. “Les expressions idiomatiques au carrefour des langues-cultures (Approche contrastive roumain-français-anglais)”. English and American 
Studies at the University of Craiova (1970-2024) (Coord. Ana-Maria Herzal, Sorin Cazacu, Georgiana Reiss, Mihaela Gavrilă). Craiova: Editura 
Universitaria, 2024, pp. 45-78, ISBN 978-606-14-2041-4. (coautori Ilona Bădescu, Daniela Dincă). 
7. “Cognitive Strategies Mirroring Figurative Meanings in Neck and Throat Idioms. A Teaching-Oriented Approach” în “Mirari, Mirabilia, Mirror. 
Reflections of Reality in Literature and Linguistics”, 2023, (coord. Claudia Pisoschi), Craiova, Editura Universitaria, pp. 173-191, ISBN 978-606- 14-
1956-2. (coautor Georgiana Reiss). 
8. “La motivacion de algunas unitades fraseologicas con lengua/tongue/limbă en espanol, ingles y rumano” în Studia Linguistica Et 
Philologica In Honorem Magistrae Prof. univ. dr. Doina Negomireanu. (Coord. Elena Pîrvu). 2022. Craiova: Editura Universitaria, pp. 224-233, ISBN 
978-606-14-1854-01. (coautor Oana Duță). 
9. “Traducerea textului religios – Repere fundamentale”.O istorie a traducerilor în limba română (ITLR). Secolul al XX-lea. Volumul II. Coord. 
Constantinescu Muguraș, Dejica Daniel, Vîlceanu Titela. București: Editura Academiei Române, 2022. pp. 1862-1971 (coautor Georgiana Reiss) 
10. “Traducerea în domeniul științelor naturii și științelor pământului. O privire de ansamblu”. O istorie a traducerilor în limba română (ITLR). 
Secolul al XX-lea. Volumul II. Coord. Constantinescu Muguraș, Dejica Daniel, Vîlceanu Titela. București: Editura Academiei Române, 2022. pp. 1913-
1921. (coautor Georgiana Reiss). 

https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/opli-2022-0203/html
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11. “Expresii idiomatice cu lexemul ear în limba engleză și corespondențele lor în germană. Abordare cognitiv contrastivă”. 2021 în volumul La 
aniversare In Honorem Prof. univ. dr. Sonia Cuciureanu (Coord: Camelia Manolescu, Valentina Rădulescu, Monica Tilea). Craiova: Editura 
Universitaria,, pp.117-143, ISBN 978-606-14-1708-7. (coautor Bogdana Crivăț). 
12. “Ear Idioms in English and Romanian. A Cognitive Approach”. 2018 in Studia Linguistica Et Philologica In Honorem Magistrae Ioana 
Murar. (Coord. Titela Vilceanu, Ana-Maria Trantescu, Claudia Pisoschi, Daniela Rogobete). Craiova: Editura Universitaria,, pp.331-358, ISBN 978-
606-14-1455-0. 
13. “Landmarks in the theory of metaphor: A brief overview from ancient times to cognitive poetics”, 2017, in volumul Hommages offerts a 
Maria Iliescu (coord: A. Costăchescu, C. M. Popescu). Craiova: Editura Universitaria, pp. 288-299, ISBN 978-606-14-1232-7. 
14. “English and Romanian Lip and Tongue Idioms. A Cognitive Approach”. 2016 in the volume of the Centre for the Research of European 
Linguistic and Cultural Studies Reconstructing Subjectivity. British, American and German Studies ( Burdescu, F., Cerban , M., Cazacu S., 
Pisoschi, C.( editors). Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1041-5, pp. 358-383. 
15. “Cognitive Poetics- a Linguistic Approach to the Study of Literature”, 2014 in Studia Linguistica Et Philologica In Honorem Prof. Univ. Dr. 
Michaela Livescu. (Coord. Ilona Badescu si Mihaela Popescu). Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-0845-0, pp.318-332. 
16. “Metaphorical and Metonymic Conceptualizations in English and Romanian Idiomatic Expressions” in volumul Prof.univ 
dr.dr.h.c.mult.Maria Iliescu 10 years of Postgraduate Research at The University of Craiova, ISBN 978-606-14-0130-7, 2011, Craiova, Editura 
Universitaria, pp.190-211. 
17. ”Cross-Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Head Idioms”, 2009 în volumul Centrului de Cercetare a Identitatilor 
Lingvistice si Culturale, Intercultural Landcapes.Beyond Language and Cultural Ego, ISBN 978- 606-14-0152-9, Craiova, Editura Universitaria, 
pp.128-151. 
18. ”Curentul cognitiv- schimbare sau continuitate in cercetarea lingvistică?” in volumul Studia in honorem. Profesor Univ. dr. dr.h. c .mult. 
Maria Iliescu, 2008, ISBN 978-606-510-149-4, Craiova, Ed. Universitaria, pp.261-273. 
19. “Câteva consideraţii asupra teoriei metaforei. Relaţia metafora- comparaţie si tipologia metaforei în studiile românesti” in volumul omagial 
Studii de limba romana. In memoriam Prof. univ. dr. Radu Popescu, ISBN 978-606-510-265-1 Editura Universitaria, Craiova, 2008. pp.185-200. 
20. “Language, Culture and Universal Conceptualizations”, 2008, in volumul Centrului de Cercetare al Identitatilor Culturale si Lingvistice, 
Multiculturalism Reflected in Linguistic Patterns, ISBN 978- 606-14-0067-6, Craiova, Editura Universitaria, pp.151-174. 
21. “English and Romanian Face Idioms. Linguistic and Cultural Identities from the Cognitive Perspective” (coautor), 2007, în volumul 
Centrului de cercetare a identitatilor lingvistice si culturale europene,), ISBN 978- 606-510-595-9, Editura Universitaria, Craiova, 2007, pp. 137- 177. 
22. “Power and Language in Political Discourse”; în Directions of Research in Theoretical and Applied Linguistics, (editor Ioana Murar), 
volumul Centrului de Cercetare a Identităţilor Lingvistice şi Culturale Europene, Craiova, ISBN 973-742-389-5, 978-973-742-389-4 Editura 
Universitaria, 2006, pp. 63-102, coautor: Claudia Pisoschi. 
23. „Teaching Idioms – Tradition and Innovation. The Cognitive Approach as a Means of Raising Cultural Awareness”; în Directions of 
Research in Theoretical and Applied Linguistics, (editor Ioana Murar), volumul Centrului de Cercetare a Identităţilor Lingvistice şi Culturale 
Europene, ISBN 973-742-389-5, 978-973-742-389-4 Craiova, Editura Universitaria, 2006, pp. 102-120, coautor: Claudia Pisoschi. 
24. “Cross-Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Hand Idioms”; în volumul Centrului de Cercetare a Identităţilor Lingvistice şi 
Culturale Europene, ISBN 973-742-389-5, 978-973-742-389-4 Craiova, Editura Universitaria, 2006, pp. 175-196, coautor: Claudia Pisoschi. 

 
 ANEXA 6. PREMII, DISTINCŢII  
• Distincția Cum laude conferită pentru Teza de doctorat, cu titlul: Conceptualizări metaforice si metonimice în construcțiile idiomatice din 
limbile engleză și română, conducator stiintific Prof univ. dr. dr h.c. Maria Iliescu, susținuta in mai 2007. 
• Diplomă de excelență academică conferită de Universitatea din Craiova, Facultatea de Litere, pentru instruirea tinerilor traducători și 
pentru dezvoltarea programului, cu ocazia împlinirii a 20 de ani de la înființare a specializării Traducere și interpretare (limba franceză, limba 
engleză) la Facultatea de Litere din Craiova. 

 

7.1. Participări la conferinţe naţionale  
1. Atelierele studențești de traducere (franceză, engleză) organizate de Centrul de științe umaniste și arte, Școala Doctorală „Alexandru 
Piru”, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu 
Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE) și cu Agenția Universitară a Francofoniei (AUF), 8-9 noiembrie 2023, Craiova. 
2. Atelierele studențești de traducere (franceză, engleză) organizate de Centrul de științe umaniste și arte, Școala Doctorală „Alexandru 
Piru”, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu 
Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE) și cu Agenția Universitară a Francofoniei (AUF), 14-15 noiembrie 2022, Craiova, în 
calitate de membru în Comitetul științific și în Comitetul de organizare. 
3. Workshop “Acces electronic la literatura științifică pentru susținerea și promovarea sistemului de cercetare și educație din România”, 
organizat de ANELIS PLUS (E-NFORMATION), Craiova, 25 februarie 2020. 
4. Colocviul Școlii doctorale “Alexandru Piru” Noi perspective în cercetarea lingvistică și literară, desfășurat la Facultatea de Litere a 
Universității din Craiova, 28 septembrie 2019, în calitate de moderator al secțiunii Lingvistică engleză. 
5. Atelierele studențești de traducere, desfășurate la Facultatea de Litere a Universității din Craiova, cu sprijinul MEN, 11-12 aprilie 2019, în 
calitate de membru în Comitetul științific și în Comitetul de organizare. 
6. Colocviul Școlii doctorale “Alexandru Piru” Noi perspective în cercetarea lingvistică și literară, desfășurat la Facultatea de Litere a 
Universității din Craiova, 21 aprilie 2018, în calitate de moderator al secțiunii Lingvistică engleză. 
7. Atelierele studențești de traducere, desfășurate la Facultatea de Litere a Universității din Craiova, 9-10 mai 2018, în calitate de membru în 
Comitetul științific și în Comitetul de organizare 
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8. “Traducerea și profesia de traducător la Comisia Europeană” și Workshop-ul dedicat campaniei CE Clear Writing, 27.04.2015, 
Universitatea din Craiova în colaborare cu Reprezentantul Direcției Generale pentru Traduceri pe lângă Delegația Comisiei Europene de la 
București (organizator și coordonator al întâlnirii) 
9. Conferinta “Traducatorul profesionist- actualitate si perspective”, Craiova, 20 noiembrie 2014; organizator APIT in parteneriat cu 
Universitatea din Craiova- Centrul de Cercetare in Domeniul Traducerii si Terminologiei si AFIT. 
10. “Atelier practic de tehnologie a traducerii,”, Craiova, 21 noiembrie 2014; organizator APIT in parteneriat cu Universitatea din Craiova- 
Centrul de Cercetare in Domeniul Traducerii si Terminologiei si AFIT. 
11. “Atelier de interpretariat de conferinta”, Craiova, 21 noiembrie 2014; organizator APIT in parteneriat cu Universitatea din Craiova- Centrul de 
Cercetare in Domeniul Traducerii si Terminologiei si AFIT. 
12. Colocviul “Lecture-savoir /Lecture-plaisir” si Concursul “De la lecture avant toute chose…”, organizat de Asociatia Romana a Profesorilor 
de Limba Franceza si de Biblioteca Omnia, proiect organizat in parteneriat cu L’Organisation Internationale de la Francophonie, 1 octombrie 
2012. 
13. Simpozionul Judetean “Invatamantul Romanesc in Context European, organizat in cadrul “Festivalului National al Sanselor Tale” de Liceul cu 
Program Sportiv “Petrache Triscu”, Craiova, 12 noiembrie 2009. 
14. Sesiunea de comunicări ştiinţifice a Departamentului de Limbi Moderne Aplicate, 23 februarie 2006, comunicarea: “Cross-Cultural 
Cognitive Motivation of English and Romanian Eye Idioms”. 
15. Conference Management Workshop, Timişoara, 16-17 ianuarie 1998. 

7.2. Participări la conferințe și workshop-uri internaționale în țară  
1. The 24th International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Retrospectives, Perspectives, and Prospectives in 
Linguistics, Literature and Language Teaching”, organizată de Departamentul de Limbi Moderne și Centrul de Cercetare în Științe Umaniste și Arte, 
Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu Societatea 
Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), și cu Universitatea din Toulouse, Franța, 24-25 octombrie 2025, Craiova, cu lucrarea “A 
Cognitive Perspective on English and Romanian Skin Idioms” (coautor Georgiana Reiss). 
2. The International Conference A New Age of Teaching, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea 
de Litere, Universitatea din Craiova, sub coordonarea lectorului Fulbright Hope Smith-Dinkel, 16 mai 2025, Craiova, cu lucrarea “Teaching 
English Heart Idioms: A Cognitive Linguistic Approach” (coautor Georgiana Reiss). 
3. The 4th “Translation Times” International Conference, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS) și cu Societatea Europeană 
pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), ediție online, 5-6 decembrie 2024, cu lucrarea “A Cognitive Linguistic Approach to the Translation of 
English Mouth Idioms” (coautor Georgiana Reiss). 
4. The 23rd International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Rules and Beyond”, organizată de Departamentul de Studii 
Anglo-Americane și Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și 
Americanistică (RSEAS), cu Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE) și cu Universitatea Nord, Norvegia, 18-19 octombrie 2024, 
Craiova, cu lucrarea “Beyond Rules in Phraseology: Approaching Idioms from a Cognitive Perspective” (coautor Georgiana Reiss). 
5. The 3rd “Translation Times” International Conference, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de 
Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS) și cu Societatea 
Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), ediție online, 7-8 decembrie 2023, cu lucrarea ‘Translating English Idioms Related to the 
Human Mind. A Cognitive Linguistic Perspective’ (coautor: Georgiana Reiss) 
6. The 22nd International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “The Geography of Memory”, organizată de Departamentul de 
Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de 
Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), cu Universitatea din Glasgow, Marea 
Britanie, cu Universitatea din Roma “Tor Vergata”, Italia și cu ELINET, 27-29 octombrie 2023, Craiova, cu lucrarea ‘A Cognitive Linguistic 
Analysis of Idioms About Memory and the Mind’ (coautor: Georgiana Reiss) 
5. The 2nd “Translation Times” International Conference, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de 
Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS) și cu Societatea 
Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), ediție online, 8-9 decembrie 2022, cu lucrarea ‘A Cognitive Linguistic Perspective on the 
Translation of English Ear Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
6. Conferința Internațională “Tradiție și continuitate. Interferențe culturale și lingvistice în context european” (ediția a V-a), organizată online de 
Facultatea de Litere, Departamentul de limbă și literatură română, Școala doctorală „Alexandru Piru”, Universitatea din Craiova, 18 
noiembrie 2022, cu lucrarea ‘Integrating Cognitive Strategies in Teaching English Face Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
7. The 21st International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Mirari, Mirabilia, Mirror”, organizată de Departamentul de 
Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de 
Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE) și cu Universitatea din Sassari, Italia, 21- 23 
octombrie 2022, Craiova, cu lucrarea ‘Cognitive Strategies in Teaching English Neck and Throat Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
8. The International Conference Language and Literature - European Landmarks of Identity, organizată de Facultatea de Teologie, Litere, 
Istorie si Arte, Centrul de cercetări asupra imaginarului. Text, Discurs, Comunicare (IMAGINES), Centrul de reușită universitară, Universitatea din 
Piteşti, în colaborare cu Agenția Universitară a Francofoniei (AUF) și cu Societatea Albaneză pentru Studiul Limbii Engleze (ASSE), 21-22 
octombrie 2022, cu lucrarea ‘Cognitive Strategies in Teaching Amusing Body Parts Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
9. The Conference on Linguistic and Intercultural Education (CLIE 2021), organizată de Centrul CIEL, Universitatea „1 Decembrie 1918” din Alba 
Iulia în parteneriat cu Universitatea din Madeira, Portugalia, Universitatea Burch, Bosnia și Herțegovina, Colegiul „Mihailo Palov” din Vrsac, Serbia, 
Universitatea din Sarajevo, Bosnia și Herțegovina, 17-18 decembrie 2021, ediție online, cu lucrarea ‘Cognitive Strategies in Teaching and 
Learning English Head Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
10. The 20th International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Bridges That Separate and Walls That Connect”, organizată 
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de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de 
Studii de Anglistică și Americanistiă (RSEAS) și cu Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), 17-18 decembrie 2021, ediție 
online, cu lucrarea ‘Metaphors – Bridges between Conceptual Domains’ (coautor Georgiana Reiss) 
11. The 1st “Translation Times” International Conference, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Facultatea de 
Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistiă (RSEAS) și cu Societatea 
Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), ediție online, 9-10 decembrie 2021, cu lucrarea ‘Considerations on the Meaning and 
Translation of English Heart Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
12. Conferința națională “Tradiție și continuitate. Interferențe culturale și lingvistice în context european” (ediția a IV-a), organizată online de 
Facultatea de Litere, Departamentul de limbă și literatură română, Școala doctorală „Alexandru Piru”, Universitatea din Craiova, 26 noiembrie 
2021, cu lucrarea ‘Cognitive Strategies in Teaching English Life and Death Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
13. Traducerile juridice în secolul XXI – competențe și provocari specifice (Legal Translation in the 21st Century–Specific Skills, Specific 
Issues) Webinar, #TranslatingEurope Workshops, Comisia Europeană în parteneriat cu AFIT, 12 aprilie 2021. 
14. The International Conference EASY-TO-READ: THE STATUS OF TRAINING PROGRAMS FOR VALIDATORS AND FACILITATORS IN 
EUROPE, first multiplier event of the TRAIN2VALIDATE Erasmus+ project 2020-1-ES01-KA203-082068, organized by Politehnica University 
Timișoara, Romania, 26 mai 2021. 
15. The International Conference “Metaphor, Spatiality, Discourse” (5th ed.), organizată online de Departamentul de limbi și literaturi moderne și 
științele comunicării, Facultatea de Litere, Universitatea “Ovidius” din Constanța, 9-10 iulie 2021, cu lucrarea ‘Conceptual Strategies in 
Teaching and Learning English Nose Idioms’ (coautor Georgiana Reiss) 
16. The 19th International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Discourses of Solitude and Commonality”, organizată de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, Romanian Society for English and 
American Studies și The European Society for the Study of English, ediție online, 10-11 decembrie 2020, cu lucrarea ‘English and Romanian 
Life and Death Idioms. A Cognitive Approach’ (coautor Georgiana Reiss) 
17. The 3rd International Conference Teaching in Action, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Craiova în parteneriat cu British Council Romania, Romanian Society for English and American Studies, Centrul de cercetări 
psihopedagogice (CCPP), Universitatea din Craiova și Asociația Profesorilor de Limba Engleză din Oltenia, în data de 22 noiembrie 2019 
(membru în Comitetele științifice și de organizare). 
18. The 18th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Choices and Common Sense”, organizată de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, University of Belgrade, Faculty of 
Philology și Romanian Society for English and American Studies, Craiova, 17-19 octombrie 2019; comunicarea “Body Parts Idioms and 
Common Sense”. 
19. The International Conference Language and Literature-European Landmarks of Identity, organizată de Facultatea de Litere, Universitatea din 
Pitesti, 14-15 iunie 2019, Pitesti, comunicarea „Conceptual Motivation of English and Romanian Odd and Humorous Body Parts Idioms”. 
20. The 4th International Pedagogic and Linguistic ERL Conference Educational Role of Language-from theory to practice and from practice 
to theory, Craiova, 17-18 iunie 2019; organizata de The Faculty of Letters of the University of Craiova in partnership with the University of West 
London (England), Education Academy of Vytautas Magnus University (Lithuania) and the University of Gdańsk, Poland; comunicarea 
“Activating Cognitive Strategies in Teaching Heart Idioms” (coautor Georgiana Reiss). 
21. Student-Centered Instructional Strategies: An Interactive Workshop, organizat de Department of British, American and German Studies, 
University of Craiova, în parteneriat cu Fulbright Romania, Craiova, 27 mai 2019. 
22. The 17th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Text Avatars in the Posthuman Age”, organizată de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova în parteneriat cu The Romanian Society for 
English and American Studies și The European Society for the Study of English, 11-13 octombrie 2018; comunicarea “Syntax-Semantics 
Interface. A Multiple Perspective from Generative Transformational Grammar to Computational Linguistics”. 
23. The 2nd International Conference Teaching in Action, organizată de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de 
Litere, Universitatea din Craiova în parteneriat cu British Council Romania, Casa Limbilor Străine și The Centre for Psychological and 
Pedagogical Research, Universitatea din Craiova, 22 noiembrie 2018 (membru în Comitetele științifice și de organizare). 
24. Le Colloque International La Traduction: Theories, Pratiques , Formations- 20 ans d’ Enseignment Traductologique a l’ Universite de 
Craiova (1988-2018), 28-29 septembrie 2018; comunicarea“English and Romanian Hair Idioms. A Contrastive Approach.” (membru în Comitetul de 
organizare). 
25. Colocviul Internațional Receptarea Antichității Greco-Latine în Culturile Europene, ediția a-X-a aniversară, cu tema Tradiția discursivă 
greco-romană, 26 mai 2018, Craiova, comunicarea De la retorica antichității la retorica cognitivă contemporană. 
26. The 16th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Transitio, Transmissio, Translatio: Spaces of Transition in the 
Modern World”, organizata de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova si 
University of Kent, Canterbury, UK, 12-14 octombrie 2017, comunicarea: “A Cognitive Approach to English and Romanian Mouth Idioms.” 
27. The fourth International Conference for Humanities and Social Sciences “ Creativity, Imaginarium, Language”, organizata de Facultatea de 
Litere, Universitatea din Craiova, 19-20 mai 2017. 
28. The 15th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “The Past in the Present”, organizata de Departamentul de Studii 
Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova si The Shakespeare Institute of the University of 
Birmingham, UK, 29 septembrie-01 octombrie 2016, comunicarea: “ Rhetoric, Neo-Rhetoric and Cognitive Poetics. A Brief Overview.” 
29. Te 14th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Mapping and Re-mapping Identities: Dilemmas and 
Choices”, organizata de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 22-23 
octombrie 2015, comunicarea: “Conceptual Motivation of English and Romanian Finger Idioms. A Contrastive Approach”. 
30. Conferința Language and Literature. European Landmarks of Identity, organizata de Facultatea de Litere, Universitatea din Pitesti, editia 
a-XII-a, 12-14 iunie 2015, Pitesti, comunicarea “Conceptual Motivation of English and Romanian Shoulder, Arm and Hand Idioms. A Contrasive 
Approach.” 

https://dppdccppcraiova.wordpress.com/
https://dppdccppcraiova.wordpress.com/
https://dppdccppcraiova.wordpress.com/
https://dppdccppcraiova.wordpress.com/
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31. The 13th International Conference Language, Literature and Cultural Policies- “Error in Context, Context of Error”, organizata de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 19-21 noiembrie 2014, comunicarea: 
„Mental Spaces, Contextual Reference and Ambiguity”. 
32. Conferința Language and Literature. European Landmarks of Identity, organizata de Facultatea de Litere, Universitatea din Pitesti, editia 
a-XI-a, 13-15 iunie 2014, Pitesti, comunicarea “Cross – Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Nose Idioms. A Contrasive 
Approach.” 
33. The The 12th International Conference Language, Literature and Cultural Policies - “Reality- an Open Window to Doubt”, organizata de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, Craiova, 3-5 octombrie 2013, 
comunicarea “Perceptualization and Conceptualization. Image Schemas and Their Metaphorical Extensions”. 
34. The 11th International Conference Language, Literature and Cultural Policies - “Sites of Dissension, Sites of Negotiation: Conflict and 
Reconciliation in Literature and Linguistics”, organizata de Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Craiova, 15-16 noiembrie 2012, comunicarea: „Phrasal Verbs. The traditional and the Cognitive Approach”. 
35. The 5th International Conference EDU-WORLD 2012- Education Facing Contemporary World Issues, Pitesti, 1 decembrie 2012, 
comunicarea: „Raising Cultural Awareness through Metaphorical Thinking. Metaphorical Conceptualizations in the Cognitive Domain of Hand. A 
Contrastive Study on English and Romanian Idioms”. 
36. International Conference ”Language, Culture and Civization”, Universitatea din Craiova, Craiova, 24-26 martie 2011, comunicarea 
“Cognitive Poetics – a Linguistics Approach to Literature”. 
37. OPTIMALE WP4 Workshop Monitoring market and societal needs and professional requirements relevant to translator training, 10 iunie, 2011, 
Universitatea Transilvania Brasov. 
38. The 10th International Conference “Language, Literature and Cultural Policies” Details That Matter”, Craiova, 7-9 October 2011, 
comunicarea “Categorization and Conceptualization. The Static Approach and the Dynamic Construal Approach”. 
39. The 9th International Conference “Language, Literature and Cultural Policies Centres and (Ex-) Centricities of the Department of British 
and American Studies, Faculty of Letters, University of Craiova, nov. 2010, comunicarea: “General Language versus Professional 
Sublanguages. Main Traits of the Legal Discourse.” 
40. International Conference Translation Studies: Retrospective and Prospective Views, Galati, oct. 2010, comunicarea: “Lexical Features of Legal 
Language. Some Issues of Legal Translations from a Lexical Perspective”. 
41. The 8th International Conference " Language, Literature and Cultural Policies– From Evolution to Involution of the Department of British 
and American Studies, Faculty of Letters, University of Craiova oct. 2009, comunicarea: “Prefabricated Language”. 
42. Colocviul International “Receptarea antichitatii greco-latine in culturile europene”, editia II, 21-22 noiembrie 2008, Craiova, comunicarea: 
“Metafora - scurt parcurs istoric de la Aristotel la noua retorica”. 
43. Colocviul International “Teoria, practica si didactica traducerii specializate”, Craiova, 28-29 mai 2009. 
44. Colocviul International “Receptarea antichitatii greco-latine in culturile europene”, editia III, 9-10 oct.2009, Craiova, comunicarea: 
“Metonimia in studiile de retorica, neoretorica si in semanica cognitive”. 
45. Simpozionul International “Limbile Straine- Orizonturi Deschise”, editia I, Caracal, noiembrie, 2009. 
46. Conferinta Internationala Lexic Comun /Lexic Specializat, ed.a-II-a, Galati , 17-18 sept. 2009, comunicarea: “Rolul proceselor de 
metaforizare in mutatiile de sens”. 
47. International Conference Translation Studies: Retrospective and Prospective Views, Galati, oct 2009, comunicarea: “Morpho-syntactic 
Features of Legal Language. Syntactic Complexity and Syntactic Discontinuity in Legal Translations”. 
48. Colocviul International “Receptarea antichitatii greco-latine in culturile europene”, editia II, 21-22 noiembrie 2008, Craiova, comunicarea: 
“Metafora- scurt parcurs istoric de la Aristotel la noua retorica”. 
49. The 7th International Conference " Language, Literature and Cultural Policies– Interfaces” of the Department of British and American 
Studies, Faculty of Letters, University of Craiova , 13-15 noiembrie 2008, comunicarea: “Metaphor- Metonymy Interface: Metaphtonymy.” 
50. The 6th International Conference " Language, Literature and Cultural Policies" of the Department of British and American Studies, Faculty of 
Letters, University of Craiova – Obsessive Discourse, 25-27 octombrie 2007, comunicarea: “Metaphorical and Metonymic Conceptualizations in 
English and Romanian Heart Idioms”. 
51. The 5th International Conference “Language, Literature and Cultural Policies" of the Department of British and American Studies, Faculty of 
Letters, University of Craiova: 2-4 noiembrie 2006. Comunicarea: “Cross-Cultural Cognitive Motivation of English and Romanian Head 
Idioms”. 
52. International Conference Galaţi, October 20-21, 2005: Research Centre of the Department of English, “DUNĂREA DE JOS”, University of Galaţi. 
Comunicarea: “Hemingway’s Cat in the Rain between “it” and “she”. An analysis of the personal pronouns from a pragmatic and stylistic perspective”; 
coautor: Claudia Pisoschi. 
53. The 4th International Conference “Language, Literature and Cultural Policies" of the Department of British and American Studies, Faculty of 
Letters, University of Craiova: 5-6 noiembrie 2004. Comunicarea: "Orientational Metaphors in English and Romanian"; coautor: Claudia 
Pisoschi. 
54. The International Conference: "Language, Literature and Cultural Policies", Craiova, 2-4 noiembrie 2001. Organizatori: Felicia Burdescu, Ilinca 
Crăiniceanu, Carmen Nedelcu. Comunicarea: "Euphemism – "A Constant Device and an Agent of Change in Language". 
55. Second International Conference in Sociolinguistics, 5-7 noiembrie 1998, Craiova. Coordonatori ai conferinţei: Ilinca Crăiniceanu, Carmen 
Nedelcu. Comunicările: "Aspects of Presentday English Grammar"; coautor: Claudia Pisoschi; "The American Vocabulary in a General 
Diachronic View"; coautor: Claudia Pisoschi. 
56. Sociolinguistics Seminar, University of Craiova, 4-7 iulie 1995. 

7.3. Participări la conferinţe și workshop-uri internaţionale în străinătate  
OPTIMALE WP6 Workshop Training of trainers session, 21-22 februarie, 2013, Universitatea din Plovdiv (Bulgaria). 
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1. Ioana Murar, Ana-Maria Trantescu, Claudia Gabriela Pisoschi, English Syntax. A Multiple Linguistic Perspective, Craiova, Editura 
Universitaria, 2019, 236 p., autor recenzie Mădălina Cerban în Analele Universității din Craiova, seria Çtiințe Filologice, Lingvistică, anul XLI, nr. 1-
2, 2019, pp. 480-481, ISSN 1224-5712. 
2. Ana-Maria Trantescu, The Verb Phrase in English, Craiova, Editura Universitaria, 2018, 235p., autor recenzie Claudia Pisoschi în Analele 
Universității din Craiova, seria Çtiințe Filologice, Lingvistică, anul XL, nr. 1-2, 2018, pp. 468-469, ISSN 1224-5712. 
3. Ioana Murar, Ana-Maria Trantescu, An Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, Craiova , Editura Universitaria, 2016, 228 p, autor 
recenzie Titela Vîlceanu în Analele Universității din Craiova, seria Çtiințe Filologice, Lingvistică, anul XXXIX, nr. 1-2, 2017, pp. 463-465, ISSN 
1224-5712. 
4. Ioana Murar, Claudia Pisoschi, Ana-Maria Trantescu, Essentials of English Syntax. The Simple Sentence, Craiova, Universitaria, 2017, 
252p, autor recenzie Alina Reșceanu în Analele Universității din Craiova, seria Çtiințe Filologice, Lingvistică, anul XXXIX, nr. 1-2, 2017, pp. 453- 454, 
ISSN 1224-5712. 
5. Ana-Maria Trantescu, Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română. 2016,Craiova, 
Editura Universitaria, 311 p. autor recenzie Daniela Rogobete în Analele Universității din Craiova, seria Çtiințe Filologice, Lingvistică, anul 
XXXVIII, nr. 1-2, 2016, pp. 299-301, ISSN 1224-5712. 
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• Neagu, M. 2010. “Cognitive Linguistics in Romania” in volumul Text Processing and Cognitive Technologies, The XI-th International 
Conference Cognitive Modeling in Linguistic Proceedings, Constanta 2009, Volume 1, ISBN 978-5-98180-779-4, pp.21-36. 
• Cerban, M. 2009. The Syntactic Structures of Simple Sentences. Theory and Practice. Craiova: Ed. Universitaria, ISBN 978-606-510-601- 
7. citată cu Essentials of English Syntax. 
• Citare cu Trantescu, Ana-Maria, “Metonymic Conceptualizations in the Cognitive Domain of Eye. A Contrastive Study on English and 
Romanian Idioms”, en Comparativism, Identity, Communication. Proceedings of the International Conference CIC 2012, Craiova, Universitaria, 2013, 
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Trantescu, Ana-Maria, “Des conceptualisations métaphoriques dans le domaine cognitif de l’œil – étude contrastive sur les expressions 
idiomatiques en anglais et en roumain”, en Analele Universității din Craiova. Seria Științe Filologice. Langues et littératures romanes, An XV, nº 1, 
2011, pp. 266-280. 
Trantescu, Ana-Maria, “Metaphorical and Metonymic Conceptualizations in English and Romanian Heart Idioms”, en Annals of the University of 
Craiova. Series: Philology. English, Year IX, nº 1, 2008, pp. 190-210. 
Trantescu, Ana-Maria, “Metonymic Conceptualizations in the Cognitive Domain of Eye. A Contrastive Study on English and Romanian Idioms”, 
en Comparativism, Identity, Communication. Proceedings of the International Conference CIC 2012, Craiova, Universitaria, 2013, pp. 238-251. 
în Duță, Oana-Adriana, „Aspectos de semántica cognitiva en el análisis de expresiones idiomáticas”, în Analele Universităţii din Craiova, Seria 
Științe Filologice. Lingvistică, anul XXXVI, nr. 1-2, Craiova, Editura Universitaria, 2014, publicație acreditată CNCS, categoria B+, ISSN 1224- 
5712, pp.62-78. 
• Badescu., Ilona. 2016. “Mots d’origine turque dans les patois roumains d’ Oltenie” in Actes du Colloque International 50 ans de francais a 
l’Universite de Craiova (1966- 2016) tome I Perspectives Linguistiques et lexicographique (A.Guta, M. Popescu, Cristiana Teodorescu, eds) 
Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1122-1, pp. 67-76. (citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile 
idiomatice din limbile engleză și română) 
• Badea, Oana. 2008.” Sequence of Tenses (SOT) and Complement Clauses”, citată cu English Syntax 2003. THE KNOWLEDGE-BASED 
ORGANIZATION, 2008 - armyacademy.ro 
• Ene, Daniela 2017. A COGNITIVE INVESTIGATION OF BODY IDIOMS IN ENGLISH AND ROMANIAN în LCL • LES CAHIERS 
LINGUATEK • No.1-2/2017 • Revue bianuelle du Centre de Langues Modernes Appliquées et Communication Linguatek, Université Technique 
« Gheorghe Asachi » de Iaşi, Roumanie ISSN 2601 - 0313 ISSN-L 2559 – 7752, citată cu Conceptual Motivation of English and Romanian 
Shoulder, Arm and Hand Idioms. A Contrastive Approach. https://s3.amazonaws.com/academia.edu.documents 
• Vîlceanu Titela. Loss in Translation? Bilingual Synonymy and Cultural Intertraffic citată cu English Semantics. T VÎLCEANU - BEYOND 
WORDS AND INTO THE MESSAGE - dlsc.utcb.ro, http://dlsc.utcb.ro/tsci/docs/Proceedings_DLSC_2016.pdf#page=12 
• Vîlceanu Titela Loss in Translation? Bilingual Synonymy and Cultural Intertraffic citată cu Semantic transparency and opacity in fixed 
expressions, T VÎLCEANU - BEYOND WORDS AND INTO THE MESSAGE - dlsc.utcb.ro, 
http://dlsc.utcb.ro/tsci/docs/Proceedings_DLSC_2016.pdf#page=12 
• Toader, Ana-Maria. 2017. Hypothetical Constructions in Contemporary English. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1238-9, citată 
cu An Introduction to Applied Linguistics, 2016. 
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• Toader, Ana-Maria. 2017. Communicative Activities for Teaching Hypothetical Constructions. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978- 
606-14-1235-8, citată cu An Introduction to Applied Linguistics, 2016. 
• Brînzan-Costin, A. V. 2018. English Grammar Book and Workbook. Craiova: Editura Grafix, ISBN 978-606-791-752-9, citată cu The Verb 
Phrase in English , 2018. 
• Brînzan-Costin, A. V. 2018. Introduction to Basic English Grammar. Craiova: Editura Grafix, ISBN 978-606-791-753-6, citată cu The Verb 
Phrase in English , 2018. 
• Badescu., Ilona. 2017. “Metamorfozele beției- denumiri pentru băut/beat in graiurile oltenești” în volumul Ovidiu 2000 de ani de 
Metamorfoze (D Dinu, M. Popescu, Madalina Strechie, eds) Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1287-7, pp. 219-225. (citată cu 
Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română) 
• Duță, Ilona. 2017. “Ovidiu, erotism și metamorfoze romane” în volumul Ovidiu 2000 de ani de Metamorfoze (D Dinu, M. Popescu, 
Madalina Strechie, eds) Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1287-7, pp. 93-103. (citată cu Conceptualizări metaforice și 
metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română) 
• Duță, Ilona. 2017. “Poetici ritualizate în literatura română (modele paradigmatice)” în volumul Tradiție și continuitate. Perspective culturale, 
istoriceși literare. 100 de ani de la nașterea lui Alexandru Piru, Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1341-6, pp. 143-162. (citată cu 
Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română) 
• Duță, Ilona. 2017. “Poetica evanescenței și a conturului la Ștefan Petică (Poeme în proză)” în volumul Çtefan Petică-140 Restituiri 
Craiova: Editura Universitaria, pp. 71-78. (citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și 
română) 
• Duță, Ilona. 2017. “Questa elegiacă a lui Nichita Stănescu” în volumul Studia Lingüística et Philologica In Honorem Prof.univ. dr. Cornelia 
Cîrstea. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1072-9 pp. 138-177. (citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în 
construcțiile idiomatice din limbile engleză și română) 
• Șorop, A. 2017. Moire Fluids and Fluidity in Romantic Poetry: William Wordsworth, Samuel Taylor Coleridge. Craiova: Editura 
Universitaria, ISBN 978-606-14-1237-2 pp. 218, citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și 
română) 
• Neagu, Mariana, Claudia Pisoschi. 2018. Fundamentals of Semantics and Pragmatics, 2nd edition. Craiova: Editura Universitaria, ISBN: 
978-606-14-1280-8., citată cu The Verb Phrase in English , 2018. 
• Badea, Simina. 2018. “Discovering Isomophism and Anisomorphism in the Translation of Legal Texts: Some Practical Aspects of 
Synonymy” în Studia Linguistica Et Philologica In Honorem Magistrae Ioana Murar. (Coord. Titela Vilceanu, Ana-Maria Trantescu, Claudia 
Pisoschi, Daniela Rogobete). 2018. Craiova: Editura Universitaria, pp30-38. ISBN 978-606-14-1455-0., citată cu An Introduction to Applied 
Linguistics. 
• Vărgatu, Cristiana Marinela. 2018.” Conceptualizations of Heart Idioms in English and Romanian în Studia Linguistica Et Philologica In 
Honorem Magistrae Ioana Murar. (Coord. Titela Vilceanu, Ana-Maria Trantescu, Claudia Pisoschi, Daniela Rogobete). 2018. Craiova: Editura 
Universitaria, pp.374-392. ISBN 978-606-14-1455-0, citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile 
engleză și română. 
• Cerban, Mădălina & Reiss, Georgiana. 2019. “An Account of English Learners’ Difficulties in Dealing with Simple Sentences” în Journal of 
Linguistic and Intercultural Education- JoLIE, 12(3), ISSN 2065-6599, pp. 45-58. DOI: https://doi.org/10.29302/jolie.2019.12.3.3 (citată cu An 
Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, 2016, co-autor: I. Murar) 
• Stîrcu, A. 2020. A Contrastive Approach to Teaching Intercultural Competence. Craiova: Editura Sitech, 157 pp, ISBN 978-606-11-7708-0, 
citată cu An Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, 2016, co-autor: I. Murar, p.51. 
• Cănuț, L. 2020. Teaching Language Variations for Communicative Effectiveness. Craiova: Editura Sitech, 157 pp, ISBN 978-606-11-7709- 
7, pp.152 citată cu An Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, 2016, co-autor: I. Murar, p.50. 
• Răducu, L. 2019. Aspects of Modality in English Teaching. The Concepts of Possibility and Probability. Alexandria: Tipoalex S.A., ISBN 
978-973-0-30218-9, citată cu The Verb Phrase in English, 2018., și cu An Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, 2016, co-autor: 
I. Murar. 
• Răducu, L. 2020. Communicative Activities for Teaching and Practising Conditional Clauses In English.. Alexandria: Tipoalex S.A., ISBN 978-
973-0-32473-0, citată cu The Verb Phrase in English, 2018, și cu An Introduction to Applied Linguistics. A Resource Book, 2016, co-autor: I. Murar. 
• Oțăt, D. 2019. Corpus Linguistics. Integrative Approaches. Craiova: Editura Universitaria, pp 202, ISBN 978-606-14-1544-1, citată cu The Verb 
Phrase in English, 2018, cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română, 2016, și cu “English 
Mouth Idioms and Their Romanian Equivalents. A Cognitive Perspective” în Annals of the University of Craiova, series- Philology- English, 
year XIX, no.1, 2018, Proceedings of the International Conference Language, Literature and Cultural Policies, organizată de 
Departamentul de Studii Anglo-Americane si Germane, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 2017, pp. 121-136, ISSN 1454-4415. 
• Orayith, A.A. “A Study of Common Language Use as Evidenced by the British National Corpus (BNC) and its Implications for Learning 
and Teaching” in Journal of Academic Research (Humanities and Social Science) Vol. 17 (2021) 1-25, 2021 - lam.edu.ly, citată cu . “Semantic 
Transparency and Opacity in Fixed Expressions” în Analele Universitatii din Craiova, seria Stiinte Fiolologice- Lingvistică, anul XXXII, nr. 1-2, 
2010, Craiova, Editura Universitaria, pp.375-385. ISSN 1224-5712. 
• D Costea, L'expression des croyances et les enchaînements de nature causale, concessive et temporelle” în Analele Universităţii din 
Craiova. Seria Ştiinţe Filologice, Lingvistică, 2017 - ceeol.com, citată cu “Metonymic Conceptualizations in the Cognitive Domain of Eye. A 
Contrastive Study on English and Romanian Idioms”, 2013 în volumul Comparativism, Identity Communication, Proceedings of the International 
Conference CIC 2012, Craiova: Editura Universitaria, pp. 239-252, ISBN 978-606-510-950-6. 
• Saraswati, Sari, Andrian Nuriza Johan. 2020. THE SYNTACTIC ANALYSIS OF DECLARATIVE SENTENCES IN BBC NEWS ARTICLES AND 
ITS APPLICATION IN TEACHING GRAMMAR FOR THE TWELFTH GRADE OF VOCATIONAL HIGH SCHOOL în Jurnal Bahtera-Jurnal 
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Pendidikan, vol 7, no 2, 2020, citată cu English Syntax. The Simple Sentence. Curs universitar pentru invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura 
Universitaria (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), ejournal.umpwr.ac.id 
• Letsoalo, N.E. 2019. Interrogative construction in Sepedi, citată cu English Syntax. The Simple Sentence. Curs universitar pentru 
invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), ulspace.ul.ac.za 
• Jokosaharjo, S., I.N. Subadra COMMON MISTAKES DONE BY THE STUDENTS OF 6TH SEMESTER IN USING ENGLISH IN THE 
PRACTICE OF RESTAURANT'S SEQUENCE OF SERVICE în Jurnal Manajemen citată cu English Syntax. The Simple Sentence. Curs 
universitar pentru invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar şi Claudia Pisoschi), mapindo.ejurnal.info 
• Letsoalo, N. JR Rammala Derivation of interrogative words from ‘wh-stems’ in Sepedi în Volume 40, 2020 - Issue 2, citată cu English 
Syntax. The Simple Sentence. Curs universitar pentru invatamantul la distanta. 2011. Craiova: Editura Universitaria (coautori: Ioana Murar şi 
Claudia Pisoschi) 
• Conde Tarrío, G. Enfoques actuales para la traducción fraseológica y paremiológica: ámbitos, recursos y modalidades în Conde Tarrío, 
Germán et al.(eds.) CADERNOS DE FRASEOLOXÍA GALEGA 18, 2016 ISSN 1698-7861 Universidade Santiago de Compostela: Xunta de 
Galicia citată cu Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română. 
2016.Craiova : Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-1011-8, 311 pag. 
• Dincă, I. THE INTEGRATION OF CONCEPTUAL METAPHORS FROM AN INTERCULTURAL PERSPECTIVE IN TEACHING 
ROMANIAN AS SECOND LANGUAGE în JOURNAL OF ROMANIAN LITERARY STUDIES no. 18/2019, E-ISSN : 2248-3004, citată cu 
Conceptualizări metaforice și metonimice în construcțiile idiomatice din limbile engleză și română. 2016.Craiova : Editura 
Universitaria, ISBN 978-606-14-1011-8, 311 pag. 
• Obukadeta, P. 2020. Use of Collocations in Written Text în First Language Influences on Multilingual Lexicons (Paul Booth, Jon Clenton, eds) 
books.google.com, citată cu “Conceptual Motivation of English and Romanian Shoulder, Arm and Hand Idioms. A Contrasive Approach.” in 
volumul Language and Literature- European Landmarks of Identity /Limba si literatura- repere identitare in context european, no 17/2015, 
volumul Conferintei Language and Literature. European Landmarks of Identity, editia a-XII-a, 12-14 iunie 2015, Pitesti, pp.53-66, ISSN 1843- 
1577. 
• Jokosaharjo, S., Sari, N. L. K. J. P., & Trianingrum, N. N. N. (2020). Analisis Kesalahan Penggunaan Preposisi Tempat In, On, dan At oleh 
Siswa Pplp Mapindo Jurusan Akomodasi Perhotelan. Jurnal Manajemen Pelayanan Hotel, 4(1), 19-26, citată cu Murar, I., Trantescu, A. M., & 
Pisoschi, C. (2011). English Syntax. The Simple Sentence. Curs universitar pentru învățământul la distanță. Craiova: Editura Universitaria, ISBN 978-
606-14-0145-1. 
• Zeng, J. (2023). Two birds, one stone–idioms across languages and the language brokering effect (Doctoral dissertation), citată cu 
Trantescu, A. M., & Reiss, G. (2022). Considerations on the Meaning and Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive 
Linguistic Approach. Open linguistics, 8(1), 427-439. 
• Petrak, M., & Pavelin Lešić, B. (2022). Tête-à-tête phraséologique: étude contrastive des phraséologismes français et croates comportant les 
éléments tête et glava. In Les études françaises aujourd'hui (pp. 27-28), citată cu Trantescu, A. M., & Reiss, G. (2022). Considerations on the 
Meaning and Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive Linguistic Approach. Open linguistics, 8(1), 427-439. 
• Rachminingsih, I., Sundari, Y., & Nuralifta, Q. (2024). Decoding Multimodal Metaphors: Analyzing Indonesian Documentary Film Posters 
Through Conceptual Blending and Relevance Theory. ViRAL Journal, 1(2), 73-84, citată cu Herzal, A. M., & Reiss, G. (2023). Metaphors – 
Bridges Between Conceptual Domains. Annals of the University of Craiova. Series Philology. Linguistics, anul XLV, Nr. 1-2, 301-310, ISSN-L 
1224-5712, ISSN 2734-7168, DOI: https://doi.org/10.52846/aucssflingv.v45i1-2.107 
• Reiss, G. (2024). The Verb Phrase. Finite Forms. Craiova: Editura Universitaria, citată cu Trantescu, A. M. (2018). The Verb Phrase in 
English. Craiova: Editura Universitaria. 
• Sipayung, K. T., Pasaribu, A. N., & Sinaga, N. T. (2024). Common problems and overt errors in translating idioms in the film Maleficent. 
Eurasian Journal of Applied Linguistics, 10(2), 23-31, citată cu Trantescu, A. M., & Reiss, G. (2022). Considerations on the Meaning and 
Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive Linguistic Approach. Open linguistics, 8(1), 427-439. 
• Alfiani, R., & Ajie, M. A. A. (2025). Metafora konseptual sebagai kritik sosial berbentuk tagar politik. Diglosia: Jurnal Kajian Bahasa, Sastra, dan 
Pengajarannya, 8(1), 227-238, citată cu Herzal, A. M., & Reiss, G. (2023). Metaphors – Bridges Between Conceptual Domains. Annals of the 
University of Craiova. Series Philology. Linguistics, anul XLV, Nr. 1-2, 301-310, ISSN-L 1224-5712, ISSN 2734-7168, DOI: 
https://doi.org/10.52846/aucssflingv.v45i1-2.107 
• Dudău, D. P., Chitez, M., & Sava, F. A. (2025). Elucidating the emotional persona in the Romanian university students’ academic 
discourse: a corpus-based exploration. Frontiers in Psychology, 15, 1514795, citată cu Trantescu, A. M., & Reiss, G. (2022). Considerations on the 
Meaning and Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive Linguistic Approach. Open linguistics, 8(1), 427-439. 
• Jin, S., & Li, H. (2025). Trends and sustainability of semantic rhetoric translation research: Insights from bibliometric analysis. Southern 
African Linguistics and Applied Language Studies, 1-20, citată cu Trantescu, A. M., & Reiss, G. (2022). Considerations on the Meaning and 
Translation of English Heart Idioms. Integrating the Cognitive Linguistic Approach. Open linguistics, 8(1), 427-439. 

 
 ANEXA 9. ALTE ACTIVITĂȚI  
• Complementar activităţii didactice propriu-zise am avut o permanentă colaborare cu studenții, masteranzii și doctoranzii în diverse 
activităţi extracurriculare, menite să contribuie la dezvoltarea competenţelor de specialitate și transversale ale acestora. 
• Am participat cu studenții și masteranzii la conferințe, ateliere și concursuri, menite să dezvolte competențele de traducere literară și de 
limbaje specializate ale tinerilor traducători: 
• The 24th International Conference Language, Literature, and Cultural Policies “Retrospectives, Perspectives, and Prospectives in 
Linguistics, Literature and Language Teaching”, organizată de Departamentul de Limbi Moderne și Centrul de Cercetare în Științe Umaniste și Arte, 
Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu Societatea 
Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE), și cu Universitatea din Toulouse, Franța, 24-25 octombrie 2025, Craiova, în calitate de 
membru în Comitetul științific și în Comitetul de organizare. 
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• Atelierele studențești de traducere (franceză, engleză) organizate de Centrul de științe umaniste și arte, Școala Doctorală „Alexandru 
Piru”, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova în parteneriat cu Societatea Română de Studii de Anglistică și Americanistică (RSEAS), cu 
Societatea Europeană pentru Studiul Limbii Engleze (ESSE) și cu Agenția Universitară a Francofoniei (AUF), 14-15 noiembrie 2022, Craiova, în 
calitate de membru în Comitetul științific și în Comitetul de organizare. 
• Student Competition American Studies, secțiunea traduceri literare. (din 2016 până în prezent) 
• Atelierele studențești de traducere, desfășurate la Facultatea de Litere a Universității din Craiova, cu sprijinul MEN, 11-12 aprilie 2019, în calitate 
de membru în Comitetul științific și în Comitetul de organizare. 
• Atelierele studențești de traducere, desfășurate la Facultatea de Litere a Universității din Craiova, 9-10 mai 2018, în calitate de membru în 
Comitetul științific și în Comitetul de organizare 
• Am îndrumat studenți, masteranzi și doctoranzi în vederea participării acestora la conferințe destinate tinerilor cercetători și publicării 
lucrărilor acestora în diverse volume. Menționez aici și Colocviul Școlii doctorale “Alexandru Piru” Noi perspective în cercetarea lingvistică și 
literară, desfășurat la Facultatea de Litere a Universității din Craiova, 21 aprilie 2018 (în calitate de moderator al secțiunii Lingvistică engleză). 
• Sunt proof -reader pentru Revista Journal of Applied Economic Sciences cotată B+ CNCSIS, revistă Open Access, prezentă în baze de 
date internaționale RePEc,CEEOL,EBSCO,SCOPUS, (http://cesmaa.org/Docs/JAES-Spring-Volume-XIII-Issue-1552018.pdf) 
• Am făcut parte in perioada 2018-2022, din Colectivul editorial, în calitate de editor adjunct (deputy editor) al revistei Annals of the 
University of Craiova, Series Philology – English, acreditată CNCS și indexată în baza de date CEEOL și ERIH PLUS, 
https://litere.ucv.ro/litere/node/129, https://www.ceeol.com/search/journal-detail?id=354, ERIH PLUS, 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info?id=490159 
• Fac parte din Comitetul științific al revistei internaționale online Pygmalion, revistă a Asociației Profesorilor de Limba Engleză din Oltenia, 
http://blog.apleo.ro/pygmalion/ 
• Am făcut parte din comitetul științific al volumului BA and Master Students’ and Graduates’ Paper Session Proceedings, April 16-17, 2010 
English Language, English and American Literature and Teaching EFL. 
• Am facut parte din comitetul de organizare al conferințelor și din comitetul stiintific al conferințelor și volumelor științifice. 
• Sunt referent la edituri și reviste acreditate, din țară și străinătate, recenzînd articole de specialitate. 
• Coordonez lucrări pentru obținerea gradului didactic I. 
• Membru în comisiile de licență și disertații, pentru admitre la doctorat, membru în comisiile de îndrumare pentru susținerea tezei de 
doctorat, membru în comisii de susținere a tezei de doctorat, membru în comisiile pentru promovare în înățământul universitar, și în alte comisii în 
interesul învățământului, inclusiv cele pentru acordarea gradelor didactice. 
• Membru în echipa pentru intocmirea orarului facultății. 
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